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TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASAGI HETILAP.
F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  : U Y I K I  C B r É Z A . ,

A szegény ember otthonának 
védelme.

— augusztus 3.

A. madárnak is nagy gondja van arra, 
hogy meleg, puha, kedves fészket csináljon ma­
gának.

Ha a férfi kenyeret tud keresni, lakást 
rendez be magának és azon igyekszik, hogy 
otthona kellemes legyen.

A kellemes otthon alapja a tisztes bútor­
zat, a mely aztán nagyon sok viszontagságnak 
szokott kitéve lenni.

Sok ezer család élete csupa háború a 
mindennapi kenyérért s ha a szerencse napja 
nem mosolyog a családra, ha balesetek miatt 
pénzzavarba jut, a hitelezők irtó háborút in­
téznek a bútorokra s elkótyavetyélik hallatlan 
potom árakért s a családokat az elzüllés útjára 
terelik.

A  kis embernek minden vagyona a pár 
száz íorint ára bútor. Ez hitelt biztosit ugyan 
részére, de erre a hitel alapra rettenetes ka­
matokat fizet.

Úgy látszik, hogy a törvényhozás legfel­
sőbb tényezői is ismerik azt az áldatlan álla­
potot, a mit a kis emberek bútorainak örökös 
foglalgatása teremtett, mert különben nem hoz­
ták volna azt a törvényt, hogy ezentúl a bú­
t o r t  l e f o g l a l n i  n e m  s z a b a d .

Az ész s a sziv helyesen diktálta ezt az uj 
törvényt. Sok ezer család boldogságát biztosí­
totta és kárával senkinek se jár.

Lebet, hogy a hitel meg lesz szoritva, de 
ez nem valami elviselhetetlen baj. Hozzá fog 
a közönség szukni a k é s z p é n z  vásárláshoz 
s igyekezni fog kötelességeinek eleget tenni, 
mert ha elmulasztja, akkor nem veheti többé 
igénybe és rövidülést fog szenvedni.

De a feszek sorsa, —  az biztosítva lett.
Nem fogja feldúlni senki mint most és az

élet harczában fáradozó és megsebesült család­
apa a nehéz napi munka után lehajtja elfáradt 
fejét a magáéra, a melyet senki tőle, soha sem­
miért el nem vehet.

Délben szükebb körű ebéd volt a főpapnál, 
melyen a vidékről érkezett  papság vett részt.

Délután a S v e t i c s  i n t é z e t  növendékei 
rendeztek ünnepséget.  K o v á c s  József r. kath.

^  , . . .  I segéd lelkész lendületes alkalmi ódáját B o s z n a y
É s  az elég vjgasz ta lo.  Ebben látszik, h o g y | I lon aM ava l ta BUgy an  ő mon(]ta d  az ünnepelt

sok ezer  szegény'  em s e r  so r s á t  veszi a  kormány életraját  alkalmi képletek bemutatása alatt, 
f igyelembe s ha  a  szegények  é rd e k é t  védi  az Szóp volt az „ E n g e d j é t e k  h o z z á m  a 
ál lam,  a m a g a  üd vé t  fogja előmozdi tani .  k i s d e d e k e t “ czimü bibliai történet  előadása,

E g y  év t i zedde l  eze lőt t  ez a  tö rvén y  óri- melyben S z o m b a t h y  Margit 3-ad éves tanítónő 
ási hasznot  t e r e m t e t t  volna.  íképezdész énekelte a Krisztus szerepét méglepő

szép, lágy hangjával.D e jobb később mint soha.
N ém ó.

Dr. Wolafka Nándor 25 éves 
papi jubileuma.

— (Saját  tudósítónktól.) —■

Hírlapírói kötelességünk beszámolni arról a 
szép ünnepségről,  a melyet a helybeli r. katholikus 
egyház hívei rendeztek a városszerte közbecsülés- 
ben levő választott püspök, lelkészük áldozárrá 
szentelésének 25 éves fordulója alkalmából.

Szombaton délután a r. kath. elemi iskola 
növendékei rendeztek ünnepséget,  alkalmi darabok 
előadásával, a melyeket Z s i g m o n d y  Julia taní­
tónő rendezet t  nagy figyelemmel.

Este a hivek nagy lámpionos menetbe vonul­
tak az ünnepelt  lakása elé, hol T ó t h  László r. 
kath. tanító,  lapunk volt szerkesztője mondotta az 
üdvözlő szónoklatot. Szép, lelkes, szivet betöltő 
beszéd volt, — melyre a főpap gyönyörűn válaszolt.

Vasárnap ünnepi misét és egyházi beszédet 
mondott az ünnepe lt ;  azután fogadta a küldöttsé­
geket. A r. kath. főgimnázium küldöttségét V á -  
r a d y  Károly igazgató vezette. Gr. D e g e n f e l d  
József főispán után S i m o n ff y Imre kir. tanácsos 
polgármester  a városi küldöttségeket  vezette. M á r k  
Endre az ügyvédi kamarát  stb. stb.

Rendkívül érdekes volt az i z r a e l i t a  h i t ­
k ö z s é g  tisztelgése, melyet dr. K r a u s z  főrabi 
vezetett .  A szives üdvözletre szives v o l t ' a  válasz 
s az ünnepelt  kijelentette,  hogy vére árán is fen- 
ta rtaná a felekezetek között a békét s egyetértést.

A fő két pap szívélyesen megölelte és megcsó­
kolta egymást.

A befejező hódolati kép elragadó volt.
Es te  a banketten az első felköszöntőt az ün­

nepelt  mondotta, a kit egymás után köszöntöttek 
f e l : S i m o n ff y polgármester,  lovag D o b i e c z k y  
vasúti üzletvezető, S z ü c s  királyi törvényszéki 
elnök, dr. Kardos Samu ügyvéd stb.

A hangulat, az egész ünnepség előtt lelkes és
emelkedett  volt. S z

KRÓNIKA.
(Heti pletyka.)

Szörnyű nagy meleg volt 
Az egész héten át,
Én is alig tudok 
Kézbe venni pennát.
De azért  leírom,
Mi a szivem nyomja, 
Tudja meg, mi történt,
A közönség nyomba ?

Volt  nagy sürgés-forgás 
A városban sz e r t e : 
Jubilál t  Wolafka,
A nép ünnepelte.
Belőle még egykor 
f lerczegprimás válik, 
Kérjük a nagy Urat ,  
Hogy éljen sokáig.

Lelkes, derék főpap,
A szegény nép atyja,
A ki hiányt szenved, 
Nyomorban nem hagyja. 
Ékes  szavu püspök,

H irdetési d ijak  :
Négy-hasábos petit aorórt 10 f i l lér.

Nagyobb én többszöri hirdetéseknél igen 
keilvező engedmények tétetnek. 

Bélyeg! i i:minden beigtatásértkülön 60 fii. 
„ NyiS; í é r  u-ben m e g je le n ő  közlem ény 

m in d e n  p e t i t  s o ra  30 ül. 
Fürdetések és előfizetések helybenafciadói 
h i v a t a l n á l , G s á t h y  F e r e n c z  , T e l e g d i  K .  
L . u t ó d a , Budapesten : G o l d b e r g e r  A .  F., 
Á l t a l á n os  Tu dó s i t ó  VII., Erzsébet-körut 14., 
B l o c k n e r J ., E c k s t e i n  B e r n . , H a a s e n s t e m  
és Vo g l e r ,  Bécsben, Prágában A. O p p e l i k f 
Sc ha le c k  H .  és Párisban, Hamburgban 8 

Majnai-Frankfurtban: G . L .  D a u b e é s  
M o s s e  R u d o l f  hirdetési intézetében 

fogadtatnak el.

Játszik a szivekkel,
Ma lesújt a porba, 
Holnap — kiengesztel.

Hallom, hogy Kínában 
Furcsán áll a dolog, 
Mint ezelőtt,  most is 
Úgy repül a sok copf. 
Haj, szegény kinézer, 
Kel let t-e ez néked 
Ennek a nagy bajnak 
Hogy tudsz vetni véget.

A sok sürgönydrót meg 
Babonába esett,  
Belőlük, mi igaz, 
Megtudni nem lehet.
Azt állítja holnap,
A mit ma megczáfol, 
Tudja kő mi lesz a 
Követek dolgából.

Romániából meg 
Zsidók vándorolnak, 
Vagy ezren egy hajón 
Pestnél  rostokoinak. 
Rosszul bántak vélük 
Régi hazájokba7 
Megszöktek s jutot tak 
Szörnyű koldusbotra.

Kanadában volna 
Az eldorádójuk,
De biz oda mostan 
Csak kevés zsidó jut. 
Visszaküldik őket 
Oda, honnan jöttek,
A sok rabmunkára 
Használják fel őket.

De leteszem immár 
Rágot t  végű pennám,
A sok bolond rimet 
Én nem keresem már. 
Annak,  ki soraim 
Olvassa, kívánom :
Ne fázzék sohse úgy, 
Mint ezen a nyáron.

I r ta : Zoli.

T A R C Z  A.

H azajött a papa.
— A „Debreezen-Nagyv. Értesítőu eredeti tárczája — 

Irta : Zoli.

A papa elutazott,  a papa nincs i t thoni
E szavaktól viszhangzik az egész ház. A lá­

nyok örömükben tánczolnak, a fiuk földhöz csapják 
könyveiket s azzal szabad a világ. És  a mama? Ő 
boldogan pihen egy karszékben s nézi gyermekeit .

A papa a ház ura ;  a család tagjai előtt óri­
ási a tekintélye. Különben egy bank főhivatalnoka 
s mint ilyen, rémitő módon tud rendet  tartani nem­
csak a hivatalban, de otthon is. Mikor méltóság- 
teljes léptekkel jön hazafelé, oz addig nyitva volt 
ablakok bezárulnak, mindenki szokott  foglalatossá­
gához lát. A szoba oly csendes, hogy a légydongást 
is meg lehet haliam. Aztán megnyílik az ajtó, belép 
a papa, lehelletszerü csókot nyom felesége homlo­
kára, inig kezeit kegyesen nyújtja kézcsókra gyer­
mekei felé. E r r e  kissé fel 1 ólegzik mindenki, a lá­
nyok előállanak s kézirounkájokat mutogatják, a fiuk 
pedig továbbra is nekiülnek a könyvnek s úgy bele­
merülnek, mintha a/on kívül misem érdekelné őket.

A papa azon parancsszórii óhajtását nyilvá­
nítja ki, hogy dolgozni akar. Nos/a,  leszedni min­
dent  az asztalról, toll, tinta ott legyen hamar. A 
gyerekek menjenek ki, de tanuljanak, különben 
baj lesz.

Kardos

Arra aztán csend lesz, nagy, hosszantartó 
csend. A lányok csak jelekkel és szemeikkel be­
szélnek, pedig alig bírják ki, hogy meg ne szólítsák 
egymást. Végre a serczegő toll megáll, miután még 
egy nagyot kauyaritott,  A papa elvégezte dolgát. — 
Vacsora után a lányok sétálni mennek, de csali a 
ház körül, a gyerekek lefeküsznek, a papa pedig 
kényelembe helyezve magát, újságot olvas.

Szóval a papa (családja nézete szerint) zsar­
noka a háznak s a családtagok nem mernek fellá­
zadni abszolút hatalma ellen. Pedig hát a papa 
szereti gyermekeit;  csakhogy olyan, unalmas neki 
itthon lenni. Mennyivel jobb a hivatalban rendre 

jszidni a napdijasokat,  vagy kéjesen szürcsölni a 
kávéházbnn pikolójának életadó nedűjét.

! Nem is lehet  tehát  azon csodálkozni, ha 
i lázba jöt t  az egész ház, mikor megtudták, hogy a 
: j i P i szabadságidejét fürdőn fogja tölteni. Csupa 
i mosolygó, elfojtott örömtől víg arczot lehetett  
| lát ni már nehány nappal a papa elutazása előtt. 
iMég a verebek is, mintha megsejtették volna az 

I  örvendetes eseményt,  sokkal nagyobb kedvvel csi­
r i pe l tek  esténkint a terebélyes fák ágain.

Végre elérkezett  a nagy nap. A kocsi elő­
állott, a papa érzékenynek látszó bucsuzás után 
ruganyos léptekkel hágott fel a fiakkerbe s az meg­
indult. Óh, hogy siettek az aranyos gebék. Lega­

lább  a háziak szemében úgy tűnt fel a dolog, 
j  A kis fiuknak meg kellett  nézniök az állomás­
inál, hogy vájjon nem késett-e le a papa. Kisvár­

tatva jö ttek haza sugárzó arczczal, látták,  a mint gálnak. Utoljára az egyik lány félve mondja ki 
a papa kihajolt a robogó kupé ablakán. halkan, hogy bárcsak haza jönne már a papa. A

Ah, végre! A mama csak ennyit tud re b e g n i ; többiek először ráförmednek ; hogy lehet ilyet ki- 
aztán lehajtja fáradt fejét s a másik perczben bó- vánni, de aztán észreveszik magukat.  Hiszen ők 
biskolni kezd. A gyerekek már fenn vannak a fa is épen ezt akarták mondani, de nem merték, 
tetején s bámulják a világot, meg azt, hogy nem S mikor egy hét múlva levelet kapnak, hogy
kurgatja le őket onnan a papa szigorú, és szomorú jön a papa, felváltja a bágyadtságot a láz. Sürgö- 
következményeket  jósoló hangja. A lányok meg lődve várják a papá t ;  hisz nem is olyau nagy élve- 
boldogan nyílják ki az ablakokat s mint kalitkáik- zet a korzón sétálni, a lányok sietve folytatják 
hói szabadult madarak, valódi lélek-örömmel nézik abbahagyott  kézimunkájukat,  a mama továbbra is 
az utczán zajgó tömeget,  bájosan lebbentve meg fumigálja a világot s hazajövő férjére gondol. Csak 
néha fejecskéiket,  ha egy-egy ismerős dón Juan a gyerekekekkel nem lehet b i rn i ; azok kezdenek 
szelesen kapja le előttük kalapját jcsak arra a szomorú tapasztalatra jutni,  hogy ismét

Aztán eljött az este. Önkéntelenül várja min- tanulni kell. 
denki haza a papát  s szüntelen hallani vélik kate-! Megérkezet t  végre. Az utczaajtó előtt állot-
gorikusan rendelkező szavait. Óh, édes a pihenés;  tak mindnyájan s kémlelve nézték a kocsiból k i­
milyen jő, hogy nem rázza fel őket, az a rideg, pa- szálló papa arczát.  A lányok még az üdvözlés előtt 
rancsoló hang;  milyen jó igy ábrándozni, ébren beszaladtak s még egyszer körülnéztek a szobák- 
álmodni. ban. Minden rendben van, jöhet a vendég.

Kimennek egyszer az erdőre is. Az egész| A mama, a lányok s a gyerekek karban
család, a gyerekek is. A délután eltelik jól, de mé- zengik :
gis úgy érzik, hogy hiányzik valami. Lassanként] Ah, mily boldogság, hogy itthon a papai
kezdik észrevenni, hogy ez az édes tespedtség,  ezj 
napról-napra ugyanegyféle szórakozás nem ér sem­
mit. Sokszor még kívánják is a papát, de csak, 
hogy rövid időre volna idehaza, hogy legalább im- 
pulsust nyernének a továbbiakra.

Népkerti idyllek.
Akárcsak valamelyik párisi boulevard eleve­

nülne fel, hol pajkos grizettek ugrándoznak a kur- 
De a papa nem jön s lassanként úgy el-el bű- tizánok férfifogó serege közt, hol hamisítatlan a

sül ja magát mindenki. Valami megnevezhetetlen 
bágyadtság, erélyhiány látszik az arezokon, még a 
gyerekek is jelentékenyen lelohadt kedvvel szalad-

jókedv, hol mindenki csak az élvezetnek él.
Tegnap a népkertben voltam. Az ajtó előtt a 

testes czigány matrónák s bájos kisasszonykáik

nagykereskedése a legelőnyösebb bevásárlási forrás, 70 év óta osztja D ebrecen  város és nagy 
vidéke lakosainak a legmegbízhatóbb tiszta len és pamut vásznakat, Csikósvásznat, havasi gyolcsot, 
derékaljai, ágyteritőt, paplant és számtalan értékes és szép ágyszöveteket, nyári és téli mosó ruhá­
nak valókat, szőnyegeket. 3 1 — 50
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HÍREK.
Ez a derék p ü sp ö k .........

— Dr. Wolafka Nándornak. —

Ez a derék püspök,
A megváltó Jézus igaz követője,
Szavától, mely zendül,
Harmat  hull a szívre, angyal szállt a földre.

Hófehér palástban,
Egy sugárzó angyal, kézben pálmaággal 
S mintha járna újra 
Az olajfák hegyén, a Jordánon által

Hangját  fölemelte
Ama népért,  melyből született  e Krisztus,
Mely századok őta
Szétszórva, megvetve, jármot, igát itt  húz.

Ama népért, melyből 
Isten kegyelméből próféták születtek,
S tövis koszoruzott 
Vértanúi  jöttek emberszeretetnek.

Ez a derék püspök,
Áldja meg az Isten! Jézus tanítványa,
A ki, ha kell, mondván:
Vérehuliásávai oda áll a gátra.

lm a régi hősök,
A csatázó papok méltó ivadéka,
A kik fegyvert fogtak,
A honra, ha szállott a veszély árnyéka.

Amaz árnyak ellen,
Kik bujdosva, hazám, téged fenyegetnek, 
Mevillantja k a r d já t ;
Hirdetvén a szavát emberszeretetnek.

K is te lek i  Ede.

— A zon  t. e lő fizető in k et, k ik  e lő fiz e té ­
se ik k e l h á tra lék b an  v a n n a k , fe lk ér jü k , s z í­
v esk ed jen ek  h á tra lék b a n  le v ő  ta r to zá su k a t  
m in éle lőb b  k ie g y e n lite n i.

—  K inevezés. Őszinte örömmel értesülünk, 
hogy gr. D e g e n  f é l d  József főispán S z é n  t p á ­
t e r  y Ferencz r. fogalmazót r. kapitánynyá ne­
vezte ki s a belügyminiszter ezen kinevezést jóvá­
hagyta. S z e u t p é t e r y Ferencz az I-ső kerületi 
kapitányság ügyeit veszi át, de csak Szeptember­
ben, mert addig V é g h  Gyula tb. főkapitányt he­
lyettesíti a bűnügyi osztálynál.

—  Szem élyi hir. Benedek Sándor köz- 
igazgatási biró, nejével és fiaival a héten váro­
sunkba érkezet t  testvérei látogatására.  A kiváló 
biró, lapunk volt szerkesztője két napot töltött vá­
rosunkba s innen Nagy-Kállóba utaztak.

— Lapunk felelős szerkesztője hosszabb 
időre Párisba u taz ik ; helyette távollóte alatt a lap 
szerkesztéséért a kiadótulajdonos vállalta el a fele­
lősséget.

— Párisba. Ma utaznak városunkból P á ­
r i s b a : dr. Boldisár Kálmán r, kapitány, Nyíri Géza 
lapunk f. szerkesztője, Tóth András szobrász, Kiss 
Ferencz festő, Mérő József városi rajzoló s kedden 
már a nagy világban lesznek. Vissza jövet külön- 
külön, kirándulásokat tesznek Svájczba.

— Dalárdánk útban. A városi dalárda 
elnökeivel ma Zilahra utazott, hol vasárnap lesz 
az ottani hírneves dalárda zászlójának felszente­
lése. A zilahiak nagy barátkozással fogadták a

egy-egy leendő Kubelik karján, a szundikáló czu- 
koráruló as szony; kiről kövér izzadságcseppek 
gyöngyöződnek, a tekintélyes sarki rendőr, ki örül, 
ha egyszer-egyszer kikáromkodhatja magát vala­
melyik csirkefogón, a kisvasút kalauza, ki épen az 
imént ugrott  le a gőzösről, s most pálinkát szür- 
csölve az árnyékban vigan várja a visszajövő vonat 
csengetését,  a rohanó újságárusok éneklő kajabá- 
lása, egy-egy nagyon éles vonatfütty — mind, 
mind régi, ismerős dolgok. Csak az a külömbség, 
hogy nehány évvel ezelőtt mások voltak az alakok.

Ejh nézzünk beljebb. Üresek a kavicsos 
utak;  talán a hűvösben többen lesznek. Leha j­
tottam a fejem s a régi dolgokról gondolkozva men­
tem tovább. Észre sem vettem, hogy a fűben já r ­
kálok.

„Hé, tisztelt ur", hangzik fel mellőlem a tű­
ből, „ott az ut, azon járkáljon."

— Hát kicsoda maga?
„A csősz volnék, vagy mi!"
— Tudja mit, itt egy szivar, aztán beszél­

gessünk.
Azzal melléheveredtem a fűbe. Láttam, izük 

neki a szivar, nagy élvezettel fújta a füstöt ;  pedig 
hát csak amolyan portorikó volt az istenadta szivarja.

— Hát aztán mióta van maga itt, kezdtem a 
beszélgetést ;  mert  emlékeztem rá, hogy régebben 
egy öregebb csősz volt az ur a kertben.

„Hej, hosszú sora van annak.  Hát tetszik 
tudni — a szivar megtet te ha tásá t :  udvariasabban 
beszélt — sokat jártam én ide, még mikor az öreg 
Csárdás volt a csősz, oszt segí tet tem neki kergetni 
a vásott kölyköket. Nehezen birta mán az öreg. 
Azt a kis gazt is alig tudta leszedni, a mi ott van 
a barázda mellett, pedig hát a sarki rendőr komám

debreczeni és a többi daltestvéreket.  A mi da lá r ­
dánk a felavatásnál több énekszámmal fog részt- 
ven ni.

— A N agy-boldogasszony napi or­
szágos vásár a következő napokon tar tat ik meg : 
1900 augusztus hó 6 —8-ikán hétfő, kedd,  szerda 
bőr, gyapjú, méz, dió stb., továbbá toll, iparczikkek, 
gabona- és terményvásár, 9— 10-ikén csütörtök, 
péntek juhvásár, 11 — 12-ikén szombat, vasárnap 
sertésvásár,  12— 13-ikán vasárnap, hétfőn lóvásár, 
12 —14-ikén hétfő, kedd, baromvásár.  — Nyers 
termények és iparczikkek a vásár egész tar tama 
alatt  árusíthatók.

* Hirdetés. Figyelmeztetnek a kaszálló bir­
tokosok, hogy a legeltetési szabályrendelet, és az 
1879. évi XXXI. t -cz. 101. §-a szerint a kaszálójok- 
kal szomszédos erdőterületeknek legeltetése Szt.- 
György napjától az októberi vásár keddjéig valamint 
vágásokon az erdőterületnek bárminemű használata 
tiltva van s az ezen tilalom ellen vétők az idézett 
törvényczikk alapján pénzbírsággal fognak büntet- 
tatni Debreczen, 1900. évi julius 21. A városi 
tanács.

— Elm ent a házi ezred. A 39-ik gyalog 
ezred pénteken hajnalban indult el az őszi hadgya­
korlatokra.  Hat  hétig lesznek oda a derék fiuk s 
addig bizony sokat kell fáradniok és türniök. De 
utánna sokaknak eljő a — szabadulás boldog órája.

— Nyom dászok m ulatsága. Mint é r ­
tesülünk, Debreczen város nyomdászai a halha ta t­
lan emlékű Gutenberg János születésének 500-ados 
évfordulóját augusztus hó 19-én este fényes mulat­
sággal akarják megünnepelni.  A mulatság minél 
impozánsabbá tétele végett  már megindult  a moz­
galom s az érdeklődésből következtetve,  ez a mu­
latság egyike lesz a legsikerültebbeknek mert 
műsora igen ügyesen lesz összeállítva. A mulatság 
egyéb részleteiről majd a megállapodás után irunk.

— A „Debreczeni-körK s a város.
Budapesten a debreczeni ifjakból egy társas kör 
alakult, mely — mint annak idején megírtuk — a 
tanácshoz kérelmet intézett,  hogy a város fogadja 
el a kör védnökségét s engedje meg, hogy hivata­
los papírjain és pecsétjén Debreczen város czime- 
rét  használhassa. A városi közgyűlés a védnöksé­
get elfogedta s megengedte a czimer használatát  
is. A határozatot  felterjesztették a belügminisz- 
terhez, ki ma érktzett  leiratában értesíti a várost, 
hogy a határozatot  jóváhagyja, azzal a megjegyzés­
sel azonban, hogy a kör a czimert addig használ­
hatja csak, mig a város a védnöki tisztet viseli.

* Márkus Jenő „Dreher sörcsarnokában “ 
naponta választékos zóna reggeli különlegességek, 
vasárnap este katona zene hangverseny szabad be­
menettel. Kedden Rácz Károly személyes vezetésével 
hangverseny. Pénteken nagy Iial-estély Magyari 
Testvérek zenekara mellett Korona sör a Iá Pilseni 
folyton csapolva. 3 — 30

— A z izr, h itk özség i tagok  f ig y e l­
mébe. Értesi t tetnek a t. tagok, hogy a Deák 
Ferenez-utczai izr. templomban az istentisztelet  
további rendelkezésig a következő időben fog ta r ­
tatni : Köznapokon reggel 6 , este 7 órakor ;  szombat 
és ünnep napokon d. e. 9, d. u. 5 órakor;  péntek és 
ünnep napokat megelőző este 7 órakor.

— A szatmári testvérgy ilk osság . Papp 
Béla és társainak bűnügyében beadott  semmiségi 
panaszokat  szeptember 13-án fogja a kir. kúria I. 
büntető tanácsa Székács biró előadása alapján tá r ­
gyalni. Ezen tárgyaláson I. rendű vádlottat,  Papp 
Bélát,  dr. Okolicsányi Géza, II. rendű vádlottat, 
Zsoldics Mihály juhászt,  dr. Horánszky Dezső és

azt mondja, hogy: röndnek muszáj lönnyi. Én hát 
kivágtam az öregnek, hogy sose bajlódjék a dolog­
gal, majd rendbeszedek én mindent. Ő meg jöjjön 
hozzám, majd főz neki az anyjukom ebédre jó 
krumpl i levest ; a kell mán az ilyen vén csontnak. 
Jó viz is van az udvarban, nem kell utána járni,  
elalhatik a palláson, a jó meleg szalmán, úgy sincs 
senkije. Az Öreg azt mondta, hogy jól van Istók. 
Mert hát tudniilik Ökör István vóna a becsületes 
nevem. Igv hogy az öreggel elvégeztem a dolgot, 
itt csőszködök Jó dolgom van, kevés a munka;  ha 
álmos vagyok, ledülök egy kicsinyég a fűbe, ha 
rossz kedvem van, végigverek egy-egy gázsót, van 
it t  elég; ha meg jó lunábau vagyok, úgy megforga­
tom egyik másik czigányasszonyt, hogy csak úgy 
rezeg belé a testi. Csak az a baj, hogy sok a fí- 
reg — legyet meg szúnyogot é rte tt  a la t taa  jámbor — 
oszt nem engedik jól aludni az ember t ;  meg hogy 
olyan személyek is el-eljönnek néha, akik nem mi- 
közénk valók. “

Hüh, hát még it t  is van arisztokráczia,  még 
ezeknél is van alantasabb elem ?

üg y látszik, az atyafi megszagolta a dolgot, 
mert  kis vártatva megszóla l t :

Mán hogy, izé, urak is járnak ide, szép dá­
mák, nadrágos urfiak, meg úri kisasszonyok.

— Hát  azok hol vannak ?
Hun ? Hát ott a vasút felé, kert  végén, oda 

nem jár  a magunkféle ember,  tudja, hogy ott  nincs 
hajcécó.

— Nohát, Istennel legyen, bátyám, mondám 
s azzal megindultam a jelzet t  irány felé. A csősz 
meg a föld fele fordult s úgy láttam, hogy & szi­
varját  köpdösi; biztosan el akarja oltani:  drága 
mulatság volna egyszerre elszívni.

III .  rendű vádlottat, Papp  Zoltánt, dr. Erdélyi Sán­
dor ügyvédek fogják képviselni. A közvádló maga 
a kir. koronaügyész Hammersberg Jenő lesz.

* Uj kávóház. Nagyon szép berendezésű 
káváház nyílott meg e hó 2-án a főtéren az 
„ E m k e M név alatt, melyet a népszerű K i s s  
Adolf vezet, mint tulajdonos, kinek buzgósága és 
szakavatottsága megérdemli a pártfogást.  — A be ­
rendezés oly fényes, hogy bármely világ városba 
oda illene.

— R ablás a piaczon. Pénteken délben 
a gróf Degenfeld-tér 3. szám alatt levő háznál a 
Kiss Miklós tulajdonát képező hentes boltot isme­
retlen tet tes meglopta. Közel 200 koronát lopott el 
készpénzben az illető, a ki ügyesen felhasználta az 
üzlet tulajdonosnő kevés időre való eltávozását s 
észrevétlenül követte el a tet tet .  Persze ez idő sze­
rint nyoma sincs az élelmes betörőnek.

— A közkórházba elkövetet t  rablás és 
betörés tet tese még mindég nem került  kézre. 
Állítólag most Esztergomba fogtak volna el egy a 
vélt tetteshez nagyon hasonlatos alakot, a kire egy 
nagyváradi rendőrőrmes ter  hivta fel a helybeli 
bűnügyi osztály figyelmét.

— Évforduló. A szomorú emlékű 1848— 
49-iki debreczeni csata emlékünnepét  aug. 2-án fé­
nyesen ünnepelte meg városunk közönsége. A ren­
dezést most is a főiskolai ifjúság vállalta magára 
s az ifjúság ünnepének fényét 4 dalárda közremű­
ködése és a gépjavító műhely „Egyetértés" da lá r ­
dájának zenekara emelte. A rendezők a városháza 
udvarán gyűjtötték össze az egyesületeket,  testüle­
teket .  Innen vonultak zászló alatt a zenekar haza­
fias dalai mellett  ki a honvédsirokhoz. A nagy domb 
környékét,  hol az ünnepélyeket  szokták tartani,  a 
polgármester rendbehozatta.  A kőoroszláut ez alka­
lommal azonban nem virágozták fel női kézek, mint 
azt még az emlékkertben is megszoktuk. A hazafias 
ünnepély szép rendben folyt le. Madai Gyula sza­
valt, majd Nánássy Lajos mondott szép beszédet, 
méltatva a dicső honvédeket.  Aztán Balogh Gyula 
szavalta el Ábrányi egyik hazafias versét. A kö­
zönség emelkedett  lélekkel hagyta el a szentelt  
hantokat,  melyek alatt  az egykor mélyen érző, de 
most már porladó hősök alusszák édes álmukat.  A 
nemzet géniusza viraszt felettük, emlékőket  meg­
őrzi az utókor számára.

— Pályázat. A rendőrfőkapitányságnál 
megüresedett  rendőrfogalmazói állásra,  1800 ko­
rona lakbér mellett már kihirdetik a pályázatot. 
Ezzel egyidejűleg kihirdettetik a városnál meg­
üresedett  egy másik, a számtiszti állásra is 1800 
korona fizetés és 300 korona lakbérrel. Mindkét 
állás elnyerése iránt pályázók kérvényeiket  szept. 
15-ig adhatják be gróf Degenfeld József főispánhoz, 
mint a kijelölő bizottság elnökéhez.

— A „Nem zetközi D iákszövetség"  
(„Corda Frat res")  debreczeni igazgatósága a na­
pokban alakult meg, a turini szövetség-elnök kine­
vezési okmánya alapján. Az igazgatóság vezetői 
Kun Béla és Borosa Lajos lettek, a konzulátus 
főnöke pedig, a kollégium kitűnő nyelvésze, Thót 
László 4. jh. lett.

— K ellem etlen utóhang vegyül a dr. 
Wolafka Nándor ünnepségeibe. Nem azt  értjük, 
hogy némely fővárosi lap azt irja, miszerint váro­
sunkban két ellenségea táborra,  a református és 
kathólikusra oszlik a társadalom, mert hisz ez 
képtelenség, hanem azt  a furcsaságot a mit B u r -

A ker t  őre és ura csakugyan igazat m o n d o t t ; 
ott, a kert  végén, hatalmas fenyvektől egészen el- 
különitve, volt egy tisztáson neháoy ló c z a ; iskolás 
lányok ültek rajta,  könyvvel a kezükben. Eleinte 
csak úgy messziről nézegettem őke t;  láttam, hogy 
a lányok vetnek ugyan egy-egy pillantást a könyvbe, 
de többet a diákgavallérok szemeibe, kik ott  leb­
zseltek körülöttük. — Csinos lányok voltak külön­
ben, háziasán öltözködve; bizonyosan közel laknak 
a kerthez. Különösen egyikőjük, egy villogó szemű, 
tűzről pat tant  barna lány tetszet t  meg. Hallgattam 
sokáig beszélgetésüket s alig vettem észre, hogy 
késő este van. Ők is felkerekedtek s hazaindultak.

Mivel ők voltak a társaság elit-jei, illő volt, 
hogy az egész kolónia kövesse példájukat. Lassan­
ként üresebb-üresebb lett  a kert ;  a csősz felébredt 
hosszú álmából, megtörülgette szemeit s kezdte a 
labdázó gyereket  kikurgatni a keitből .  A czukor- 
árus asszony feltett  pápaszemmel krajczárjait  ol­
vasgatva szedte sátorfáját  s ballagott hazafelé; a 
sarki rendőr türelmetlenül  várta posztján a felvál­
tá s t ;  a kalauznak sem volt ideje leszállani,  mert  a 
gőzös meg sem állott,  hanem sietet t  az állomáshoz, 
hogy befejezze napi pá lyafu tásá t ; csak a czigánylá- 
nyok visongtak még egy kis ideig, a hatalmas de- 
bellák ürítették ki utolsó — tudja Isten, hányadik 
pohár sörüket, aztán elmentek ezek is s félóra 
múlva egész csendes volt a kert.

Nem vártam meg, mig jönnek az éjjeli pil­
langók s azok a szerencsétlenek, kiknek menház 
hiányában a csillagos tetőjü nagy ház nyújt pihenő­
helyet. Rányomtam a kezem a kertaj tó rozsdás ki­
l incsére.........

Gál Zoltán .

g e r D. Józseffel az izr. hi tközség különben igen 
derék jegyzőjével ese tt  meg. Ő is részt vett a püs­
pöknél tisztelgők közt s fellelkesült  azon a válaszon, 
a melyet a püspök adott s melyben a h i t ,  r e ­
m é n y  é s  ö z e  r e t e t  volt hangsúlyozva. Tüstént  
leült s egy vezérczikket irt „ Hi t ,  r e m é n y  és  
s z e r e t e t" czim alatt  s erre régibb jegyzetei t  
használta föl s az egész mü úgy hasonlít I l l y é s  
Bálint egy hason czimü egyházi beszédéhez, mint  
a tojás a tojáshoz. A „Debreczeni Hírlap" munka­
társai fedezték fel a beszéd s a „DebreczeniÚjság" 
vezérczikk közötii  nagy hasonlatot (a mennyiben 
szóról-szóra egyeznek) s nyilvánosságra hozták a 
dolgot s a B u r g e r r e l  való megbeszélés után ki­
jelentik, hogy itt csodálatos végzetes tévedés fo­
roghat fent.

+ A debreczeni tisztviselők önsegélyző 
egyesülete — a folyó évi augusztus és szeptember 
hónapban a következő sorrendben ta r t  pénztár nyi­
tást : és pedig: augusztus hó 4-én (n. b. Balogh Imre), 
6-án (n. b. Bárdos Géza), 13-án (n. b. Budaházy 
Ödön), 20-án (n. b. Csatb Zsigmond) és 27-én (n. b. 
Győry Kálmán. — Szeptember 3-án (napi biztos 
Harsányi Gusztáv), 4-én (n. b. KonczElek), 5-én n. b. 
Márk Endre), 10-én (n b. Materny Lajos), 17-én (n. 
b. Miskolczy Jenő) és 24-én (n. b. Oláh Imre) min­
denkor d. u. 5 —6 óráig. Az egyesületnek Gróf Dé- 
genfeld tér 2. számú helyiségében, hol tagsági je ­
lentkezések is szívesen fogadtatnak.

—  Gyász. A legmélyebb fájdalommal tu- 
dkljuk forrón szeretett férjemnek, illetve vőnknek, 
sógorunknak T ő k é s  Z s i g m o n d  kereskedőnek 
folyó évi augusztus hó 2-ik napján éjjeli 1 órakor, 
hosszas szenvedés után életének 46-ik, boldog 
házasságának 20-ik évében történt gyászos elhuny­
tét. Megboldogult drága halottunk hült tetemei 
folyó évi augusztus hó harmadik napján délután 
3 órakor a ref. templomban tartandó rövid ima 
után, a vénkerti s irkertben fognak örök nyuga­
lomra tétetni, mely végtisztességtételre rokonain-, 
kát, jóbarátainkat, ismerőseinket s általában a 
nagyérdemű közönséget bánatos szivvel meghívjuk. 
H.-Szoboszló, 1900 augusztus 2. Áldás volt élete, 
legyen áldott em lékezete! Bánatos özvegye: Kul­
csár Ilona özv. Tőkés Zsigmondné. Kulcsár József 
és neje Szanka Zsuzsanna apósa és anyósa. Sógorai 
és sógornői: Tarbay József nejével Kulcsár E rzsé­
bettel és gyermekeivel. Szanka Kálmán nejével 
Kulcsár Mariskával és gyermekeivel. Kulcsár 
György, Kulcsár Borbála.

* A rOSZ időjárás sok épület homlokza­
tában kárt tett, felhívjuk az érdeklődők figyelmét az 
általános jó hírnevű Kronsteiner Károly Becs., Haup- 
tstrasse 120 szám alatti Első cs. és kir. osztr. magy. 
kir. szab. Homlokzat-festék gyárra. Mely ezégnek sza­
badalmazott vízmentes Homlokzat festékei a Ház- és 
Ingatlan tulajdonosait azon helyzotbe jutta tják, hogy 
épületeiket olcsón, tartósan és csinosan az olaj fes­
tékhez hasonló festékkel elláthatják.

+ A hazai ipar terjeszkedéséről. Öröm­
mel értesítjük tisztelt olvasóinkat és az érdekelt szak­
köröket, hogy Melocco Péter márvány mozaiklap, 
czementműkőgyár, betonépitkezési vállalat, egy szak­
körökben a legjobb hírnévnek örvendező budapesti 
ezég városunkban egy fióktelepet létesített, miáltal a 
szakkörök egy régóta érzett hiányát pótolta, mely 
eseményt az érdekeltek bizonyára örömmel is fognak 
üdvözölni. Egyben utalunk névezett ezégnek mai 
számunban megjelent hirdetésére.

* H etet eg y  ütésre, úgy  volt irva a vitéz 
szabó testszoritóján, mint bámulatos cselekvése és 
miért ? mert egy  ütéssel hét nyalakodó legyet agyon­
ütött. Úgy látszik, hogy eme hős idejében is már ezen 
lélekvesztő nagy mennyiségben létezett. Most is be­
bizonyíthatná egy olyan szabó a müvét. A konyhában 
és pinezében nagy bajt csinál ezen kis csikorgó ro­
var a házi asszonynak. A mostani meleg nyári időben 
alig lehet védeni az ételeket a legyektől. Sőt gyakran 
megpróbál az ember ráütni, hogyha egy ilyen hus- 
rontó a sonkán ül, de ez mégsem használ; a légy 
megmenti magát és a harag annál nagyobb, hogy ha 
még egy darab edény is ez alkalommal eltörik. Mind­
ezen gondot és haragot megspórolja magának az 
okos háziasszony, hogyha egy kevés, „Zacherlint" 
a mi minden füszerkereskedésben kapható, — kipo­
roz ; akkor nem tartózkodik egy légy sem az étszo­
bában és az abban levő légy már egy pillanatban 
megvan Ölve a „Zacherlin" által. rZacherlin", két­
ségtelen a leghasználatosabb és legczélszerübb a 
konyha és étszoba részére és semmiféle vitéz szabó 
által meg nem pótolható.

* E l  P árisb a ! Gyakorlatias érzékkel ösz- 
szeállitott útmutatót adott ki evvel a czimmel a párisi 
kiállításra a Dobrowsky és Franké bpesti kiadóczég. 
A kis kötet rövid, de tesjes kópét adja a franczia fő­
városnak és környékének, a látnivalóknak és a ki- 
állitás nevezetességeinek. Különösen ki kell emelnünk 
a franczia beszélgetéseket, melyek eltérően a szoká­
sos utmutatóbeli bevezetésektől, igen helyesen, min­
den fölöslegesnek elkerülésével és minden szükséges­
nek figyelembe vevésével vannak megszerkesztve. A 
franczia szöveg alatt ott ál a kiejtési módja is, nagy 
könnyebbségére a franczia nyelvet nem ismerő u ta ­
zóknak. Páris térképe, a kiállítás tervrajza, és Páris 
kornyékének térképe, mind a három színes, van mel­
lékelve a füzethez, melyet Sebestyén Ede újságíró
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állított össze s a melynek ára 1 korona. Kapható 
minden könyvkereskedésben és a kiadónál 1 korona 
10 fillér előre beküldése esetén bérmentve.

* Richard-forrás. A Herczeg  Metter- 
nich-féle Richard-forrás egyike a legkitűnőbb ás ­
ványvizeknek. Kellemes szénsavas viz ez, minden 
utóiz nélkül. Kapható gyógyszertárakban,  fűszer- 
kereskedésekben és vendéglőben.

* T isztelet az érdem nek! Wilhelm Fe-
renez urnák, gyógyszerész Neukirchenben, Bécs mel­
lett, 1897. augusztus 11-rŐl Altonából a következőket

Uj sós szalonna: 100 — 92, sótalan 0 0 - 0 0  kor.
Sz éna : 6 kor. 60 fill.— 6 kor. 40 fill. 5 kor. 20 fill. 5 

kor. 00 fill.
H á j : 100— 1U0 kor.
Zsir: 1 2 0 — 116 kor.
Sertés hús :  104 — 112— 120 kor.
Kihasított sertés : 00 - 0 0  korona, mind száz ki- 

lónkint.
Ló- és szarvasmarha vásár.

Ló felhajtatott  646 drb. —- ló eladatot t  492 darab,
Szarvas marha felhajtatott  783 drb. eladatott 467 

darab.

Írják: Már 70 éves vagyok és 10 óv óta izületi csúz c _
/  Sértés felhajtatott 984  drb, — eladatott 772 drb.
és aranyer daganatokban szenvedtem és nem tudtam [ ^ v é r  sertés kilója 8 8 _0 0 __84  fill
segítséget találni. Csupán a Wilhelm-fóle „Köszvény^ 
és csúz elleni vér tisztító teaw szabadított meg három 
hét alatt szenvedéseimtől. Köszönetét mondok tehát 
Önnek meg a grófnénak, kinek figyelmeztetésére az 
újságban olvastam, teljes tisztelettel: Ackerman Ke- 
resztély magánzó. Altona, Hamburg mellett Reichen- 
strasse 6. — Kapható Debreczenben T ó t h  B é l a  
gyógyszertárában.

* Fertőző b eteg ség ek  ellen, melyek 
leginkább az egészségtelen ivóvíz által

A vásár lefolyása, élénk volt.

Kiadótu la jdonos: Zicherm an Herma.

NYÍLT TÉR.

Henneberg-selyem
csak akkor valüdi, ha közvetlen tőlem rendelte- 

terjesztetnek tik — fekete, fehér s szines 45 krtól 14 frt 65 krig 
biztos óvszer a tiszta egészséges ásványvíz. Felhívjuk méterenként.  Mindenkinek postabér és vámmente- 
tehát szives figyelmét a „Kristály* Szt.-Lukácsfürdő sen, házhoz szállítva! Minták postafordultával kül- 
hegyiforrás hirdetésére. — Kapható Debreczenben: detnek.
Geróby Fülöp utódai, Csanak József, Kornhoffer Jó- HENNEBERG G. selyem gyáros ( cs. és k, udvari 
zsef, Rickl József Zelmos, Czeglédy Józsefné, Szabó szállító) ZÜRICHBEN.
Zsigmond, Koncsek Géza, Hirsch Ferencz, Félegy-  ------------------    ;
házi János, Göczey István, Tóth Kálmán, Roth An- Ha biztosak akarunk lenni,
tál, Mayer József, Leidenfrost Gy. Békés Emil, Bán jó ÓS ÜSZta CllOCOládét
László, Yárav János és Yáray József iól felszerelt i i i ✓ • .. i
fűszer, csemege és ásványvíz kereskedésében. ,kapjunk, úgy kérjünk

* Kárpótlás. A párisi kiállításba mindenki P y i  p l *  f i P f t l  Á
vágyódik elutazni, de nincs mindenki azon kellemes1 wL V41WvWiMUiWW^
helyzetben, hogy el is mehessen. így igen sok elesik m í  r é g e i l  j ó n a k  b Í Z O n y u l t  S l e g -
a tervezett elvezettől. Mar pedig a ki károsodik, az Vl í m c l í  ÖrVGIld V O í l l  CífVrG
kárpótlást joggal igényelhet. Azért azon apák é s ^  n  i  • a j ■ a i
férjek, kik feleségüket, leányaikat Párisba el nem ^ O I l u O S R I l  í l ^ y G l D l .  A  t l S Z t í l  G I Ó r I *  
vihették, azon erkölcsi kényszer alatt állanak, hogy Ü t á S  b i z t O S i t V R  S H Z  G g é S Z  V Í l á g C H l
az elmaradt élvezetért más, még nagyobb örömet sze- ] ^ g ( J y g } ^  eS mindenütt kaühatÓ.
rezzüiieh családtagjaiknak. Ezt legkönnyebben elér-   r
hetik, ha egy negyedévre 3 koronáért előfizetnek a 
legrégibb és legnépszerűbb szépirodalmi képes heti­
lapra: a „Képes Családi Lapoku-ra, melynek számai­
ban Jókai Mórtól kezdve hazánk valamennyi kitűnő 
irója állandóan irnak szebbnél szebb dolgozatokat. A 
„Képes Családi Lapokéból kívánatra mutatványszá­
mot is küld a kiadóhivatal: Budapest, YL, O-utcza 
121 szám.

Bérkocsik díjszabályzata.

I .  N a p s z á m r a  :

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig 

vagy d. u. 1-től esti 9 óráig. . . .

II. Óraszám ra:
Fél ó r á r a ...................................................
3/4 ó r á r a ............................................... ....
Egy egész ó r á r a .....................................
Minden következő ó r á r a .......................
Az utolsó órán túl félórára vagy keve­

sebb i d ő r e ..........................................

I I I .  E g y e s  j á r a t o k é r t  s
Megállapodás és visszamenőt nélkül a 

város sorompóin b e lü l ........................

IV . M e g h a t á r o z o t t  j á r a t o k  :
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban
történik '...............................................

A temetőbe ki és v i s s z a ........................
A háztól egyenesen a temetőbe ki és

v i s s z a ....................................................
A színházba m e n e t .................................
A színházból j ö v e t .................................
Bármely vasúti indóház vagy raktár­

hoz nappal menet vagy jövet kézi
táskával ...................  ....................

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával . 
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. dij jár . . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény-raktár, légszesz-gyár, kerté­
szeti egylet és gőzmalomhoz menet
vagy j ö v e t ..........................................

Menet és visszajÖvet egy órai várako­
zással......................................................

A nagyerdei fürdőházhoz, plgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet egy órai várakozással
Minden következő ó r á r a .......................
Külső barom- és lóvásártérre oda és 

vissza egy órai várakozással . . .
Minden következő ó r á r a .................. ....
Katonai laktanyához és katonai kór­

házhoz menet vagy jö v e t . . . .
Menet és visszajövet egy órai várako­

zással ....................................................
Minden további ó r á r a .............................

Két
lovas

^gy
lovas

GYERTYÁNLIGET
a legszebb, legegészségesebb klimatikus erdei 

— hegyi gyógyhely, ásványfürdő és

v i z g y ó g y  i n t é z e t  
Mármarosmegyében.

Évad: Május—Október.
A ugusztus 10-től kezdve

50°/n-a l o lcsób b .
5 1 -

20

50

50

80
í

i  50 
i ! -

— j 60

1:20
— 40

50

3 —

2 — -

— 30
— '45!
— 60Í
— 30!

|
— 15

— 30

Fölvilágosit ást 
j mentve küld 

1— 2 (145)

ad és prokpektust bér-

a fürdőigazgatóság.

t  Az E. M. K. E. kávéház megnyitása. ♦
❖ ❖

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy fén y ese n  
❖  b eren d ezett és a mai kor igényeinek mindenben megfelelő ❖

1E. E K . E. kávéházamat |
4* a Piacz utcza 32. szám alatt 4*
^  a  Szedlák  és V ám o s ezég volt helyiségében ^

megnyitottam.

Kitűnő kávéházi italok és hideg ételek  legfigyelmesebb 
kiszolgálását mindenkorra biztosítva, ajánlom magamat a nagyérdemű közönség

❖  szives jóindulatába.

❖
❖
<§>

❖

Kiváló tisztelettel

(144) KISS ADOLF,
kávés.

❖
❖
❖
❖
❖

EE3EÖ 
E3

Ausztia-Magyarországban szab. bejelentve.

1 40

-  8o|
-  40:
-  60!

30;
60

-  801 
— ! 401—

30
! if 
‘ 60 j

70
40

90
30

30

60
30

o•o
cdJQk©
&_
a .
CM

A kinek szép bajusza nincs!
az használja csupán a

hires Hajdúsági pedrőt,
mely egyedüli l e g jo b b  b a ju s z n ö v e s z tö  
és  b a ju s z á p o ló ,  a z  ö s s z e s  e d d ig i  b a ­
j u s z p e d r ő k  k ö z ö t t .  A bajuszt szép  á l ­
l á s b a n  t a r t j a ,  n e m  t ö r i ,  n e m  té p i  k i  
és sohasem k e m é n y e d i k  m e g ,  A legjobb 
növényi anyagokból készül, t e r p e n t i n t  njju 
tartalmaz. Kellemes illatú és s o h a s e m  a v á ­

g ó d ik  meg .

Kapható  az o r s z á g b a n  m i n d e n ü t t !
gyógyszertárakban és üzletekben, fehér  és 
barna színben, gyönyörű dobozban, kis doboz 
10 kr, nagy doboz 20 kr. Yiszont elárusí­
tóknak 33°/() engedmény.

Egyedüli készítő :

Grósz Nagy Ferencz
gyógyszerész

H.-Szoboszlón,
39 — 50. Batthyányi-utcza 360.

A tires Hajtani peW,P™S.“Ss.lss,

ro

A Debreczeni Vasöntöde és Géplakatosság
IPéterfia. végén, a DEIa_cLliéizi utazéLban.

saját, olcsó üzemű telepén gyors, pontos és felette jutányos munkával szolgálja
megbizói érdekét.

G yárt m inden gépészeti vas- és ércz-öntvényeket és 
végez minden géplakatos m unkát,

tehát az összes gépalkatrészeket — bármely anyagból legyenek — helyben, maga
állítja elő s ennélfogva

mmdenrendű gazdasági, ipari és háztartási gépek javítását is 
l e g j u t á n y o s a b b a n  v é g z i -  51

Vállal kazán- és mflkovácsmunkákat; templom-, kert- és sir-rácsozatok 
készítését és raktáron tart minden építési vastárgyakat; udvar és 
istáUó kellékeket.

Saját gyártmányú „aranyéremmel kitüntetett

kútszivattyu, kerti fecskendő, borsajtó és szöllözúzó gépei 
jobbak minden külföldinél

s a mennyiben a vállalatnak sem ügynökei, sem viszonteladói nincsenek és 
közbenjárókat egyátalán nem dijjaz.

Az első kéztől való beszerzés  minden előnyét a vevő közönség é lv e z i!
2 —? (142) Raktár és eladás csak a gyártelepen.

Sürgöny- és levél-c/. tn: „Vasöntöde Debreezen.”

A z  elismert legjobb és legkitűnőbb

R é t ,  m o h a ,  t a g o z o t t  
és d i a g o n a l

1, 2, 3 és 4
barázdásuak

A dijak reggeli G órától esti 9 óráig számíttatnak.

Debreczeni pincz.
Julius hó 30-án és 31 -én tar tot t  heti vásár e red­

ménye.
Búza: 13 kor. 60 Üli- —13 kor. 40 fill.
Kétszeres : 11 kor. 40 fill. -  11 kor. 20 fill.
Rozs: 11 kor. 60 fill.— 11 kor. 40 fill.
Árpa:  10 kor. 60 fí]J.— lD kor. 40 fill.
Zab:  10 kor. 60 fill.— 10 kor. 40 fill.
Tengeri :  12 kor. 80 fül.— 12 kor. 60 fill.
Köles:  9 kor. 00 fill. 8 kor. 80 fii.

A leg - jo L C b  és l e g o l c s ó T o l o  mázolóolaj
es

faconserváló-szer
marad a több mint 20 év óta kipróbált

C a r b o l i n e u m
P a t e n t  A v e n a r i u s .  

U tánzástól óvakodjunk • 
,,Carbolineum‘-gyárB.A venarius 

.A-xnstetten. 3ST_-Ö_
Iroda : Bécs,'1X1/1, Hauptsrasse 84.

Eladási hely : Ganovfszky Lajosnál 
Debreczenben. 19— 9 0 .

Á c s é i  e k é k
Boronák

Gyűrűs és sima aczél lemez, földi hengerek,
A g r ic o la  v e t ő g é p e k ,

A r a t ó - g é p e k
f ű n e k ,  h e r é n e k ,

Szénagyiijtők és arató gereblyék, Szénaforditók,
Szabad-aszaló készülék Ö i í ,

B o r  é s  g y ü m ö lc s  s a j tó k ,
G-yürnölas és szőlő zúzok, 

és bogyom orzsolók,
Önműködő szabadalmazott szőlő fecskendő 

„ S Y P H O N I A " ,
Tormáncs és vértetű pusztításra, 

S z á l l í t h a t ó  t a k a r é k  t ű z h e l y e k ,

Cséplőgépek
szabad, uj Kenigyiiriivel ellátott görgős csapágyakkal

kézi-, járgány-
GS

gözhajtásra,

Járgányok
1—6 Y o n ő á l l a t  b e f o g á s á r a ,  

Legújabb gabona-tisztitó-rosták,

TE1EÜREK ÉS MOBICZA MDRZSOLÚK,
Szecska vágók, darálók répavágók 

S z é n a  c s  s z a lm a p r é s e k
valamint minden más fajta gazdasági gépeket 

legújabb szerkezetben készítenek és szállí tanak

MAYFARTH PH. és Társa
cs. és kir. kiz. szab. gazdasági gépgyárak, vasöntödék és vashámormüvek

Alap. 1872. BECS, II|1 Taborstrasse 71. 750 munkás.

Kitüntetve több mint 4 0 0  arany, ezüst és bronz éremmel, az ö sszes  nagyobb kiállításokon.
„Az o r s z á g o s  g a z d a s á g i  e g y le t"  á l t a l  a n a g y  a r a n y  é r e m m e l  k i t ü n t e t v e  S z e g e d e n  1899. 

Részletes árjegyzék és számos elűsmerö levél ingyen. — Képviselők és viszont elárusítók kerestetnek.
fi— 10 (118)
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« K ' n E í &

Nem
papir-tölcsérekben!

3 ö c M h
3—? (140)

Kizárólag valódi üvegekben!
IEJz a

valódi, felülm úlhatatlan, gyökeres segítő szer m indenféleólösdifóregellen Karlsruhe : Reich 
Fried, Heidelsheim: Eberhare Wllh. Durmersheim; Kiaiíz Aug Műhlburg: Holzwarth 
(x. —- Debreczenben : Csanak József, Csicsó Lajos, Czeglódi Józsefné, D eutsch Albert, 
Deutseh Lajos, F élegyh ázi János, Francsics és Jóna, Fritsch Károly, Ganofszky Lajos, 
Geréby Gülöp, H avas József, H irsch M iklós, Jánossy Béla, K lein Bernáth, Kohn Testvérek. 
K ohn Lajos, K ontsek Géza, K ovács M ihály, Kun József, Leidenfrost Gy. L usztig K. Mayer 
József, Parti Ferencz, K ickl J. Antal, Ifj. Kózsa Lajos, Rosenfeld K. Rosenthal Dániel, Kóth 
Antal, Dr. Rofchschnek V. Em il, Szabó Zsigmond, Szent-K irályi Tivadar, Térey József, Tóth

BUDAPEST,
márvány-mozaiklap, eement-műkő, cementárugyár 

betonépitkezési vállalat.
Központ: B-u.cLa.pest., VI., Dévai*utcza SÍ.

Fióktelep: Debreczen ISZEai'g'it-f'ü.rd.ő.

Csatornázások, Vizlecsapolási és szá- 
raztételi munkálatok.

Hidak és zsilipek építése betonból.
Istálló berendezések : jászlak, burkola­

tok comprimált portlandcenient- 
betonból.

Mííkőgyártás: lábazatok, szökőkutak, 
vizmedenczék.

Betonjárdák.

Márványmozaiklap: cementlap-, kera- 
mitlap-burkolatok.

Mozaik és terrazzo munkák.
Csömöszölt portlandcement-betoncsövek 

gyártása, csatornák és átereszekre.

RABITZ- és MONIER 
s z e r k e z e t ű  é pí t ke z é s e k .

Tűzbiztos födémek.

PORTLAND- és ROMAN-CEMENT
éa egyéb építési anyagok

R A K  T Á I R ,  -A ..

f l N E S Ö V E K

Fióktelep: Debreczen, Margit-fürdő. 1 2 - 1 5  (119)

Ifj. PAJER JÓZSEF
DEBRECZEN, FŐPIACZ.

5 a-

1 darab csiszolt borospohár szalag díszszel , . . 6 kr. 1 darab tnajolika ozonnakés . • • • • . , 10 kr.
1 n n vizespohár „ Ti . . 8 ÍJ 1 pár feketekávés csésze fajance • • • • . 10 jj

jj 77 borospohár csillag Ti * . . 12 7J 1 drb 6. sz. karsbadi kávés készlet 17 darab 3 frt 50 77
 ̂ V Ti vizespohár „ ÍJ . . 1 6 n 1 » » » n thea „ JJ 77 4 77 —. JJ

1 77 Ti borosüveg szalag Ti . . 40 Ti 1 * » „ „ mocca „ tálczával. 3 JJ 50 77
A 77 71 vizesüveg „ r> . . 52 Ti 1 n n n a asztali 4 aranynyal 6 * — JJ

Ti » borosüveg csillag Ti . . 60 Ti • * • » • > »  JJ » » díszes 12 , 50 77
1 Ti V) vizesüveg „ Ti . . 75 ?J 1 „ hálószoba ampel díszes . . 3 77 50 r>
* Ti Ti üvegtányér . . 5 77

Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek, menyasszonyi kelengye bevásárlásnál 
csomagolást nem számítok, utón történhető károkat megtéritek.

1 2 — ? ( 122)

i I‘J- mWnvszmmsM*
Debreczen, főpiacz.

uvog, pm
A tavaszi idényre : Jégszekrényeket, kerti üveggolyókat, 

fagylalt-gépeket, hűtőket, czinlemez festett dézsákat, viz- 
kannákat, vedreket, széllámpákat.

Berndorfialpacca- és chinaezüst evőeszközöket, ere­
deti gyári áron, 20 évi jótállás mellett.

Vendéglői és kávéházi berendezéseket, m inden ahhoz 
való kellékeket, pontos méret, eredeti gyári árakkal.

Függő-, szalon- és  álló-lámpáim, mind villany égőkkel kipróbálva eredeti 
gyári áron.

Az alant sorolt czikkeket a kitüntetett árakkal m ég folyton szolgálhatom , úgym int:

Csemege szőlőt
kizárólag finom fajokat nagyobb 

mennyiségben megvételre keres

Váray József
fűszer és csemege kereskedő 

Debreczen.
3 - 4  (141)

E lső  os. é s  kir.. o sz trák -m agyar k izá ró la g  szab.

omlokzat-festék-gyár
Kronsteiner Károly Bécs, III., Hauptstr. 120.

Arany-érmekkel kitüntetve.

ftWIBOflitluMfirclöi
he}yiforrá$ na$y m é l y b ő l  l 
fakadó,állandó öjjzeFételü,,
j ^ e i )  l l $ j í a j a l d ü r a - 4 > m a $ =  

i n^iumbydrocarboDatoj 
á p sp iiR e k m ÍD Ő jite n d ó

i'jö (

F ő h erceg ! é s  h e r c e g i u rad a lm ak , c s .  é s  k ir , in téző *
s é g e k , v a su ta k , ip a r i-h á n y a  é s  g y á r i társulatok^- é p íté s i  v á l­
la la to k , é p ítő m e s te r e k , ú g y sz in té n  g yár i é s  in g a tla n  tu la j­
d o n o so k  s z á ll ító ja . E homlokzat-festékek, melyek mészben föloldhatók, 
száraz állapotban poralakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól 
fölfelé szállíttatnak és a  mi a festék szintisztaságát illeti, azonos a s

o la j fe s té k k e l. w
Hintakártya, úgyszintén utasítás kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

H orgo n y - P ain - Exp eller
Liniment. Gapsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő 
megpróhálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzs’ólésként alkalm aztatik köszvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnái és meghűléseknél 
és az orvosok által bedorzsölósekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expoller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 M . üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főr akt á r :  Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony'1 védjegy és Bichter czégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. és tá rsa , RÚD 0 LSTADT
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